
g y a r a p í t á s á v a l ki t u d j a e lég í t en i kö-
zönsége igényei t , a m e s e é lő m a r a d s 
m e g m a r a d a f e l n ő t t e k s z ó r a k o z t a t ó j a , 
é r d e k l ő d é s ü k kie légí tő je , v á g y a i k t á p l á -
lója. E l ő f o r d u l a z o n b a n az is, hogy a 
m e s e m o n d ó n e m i smer i fe l ke l lő idő-
ben f e l n ő t t ha l lga tósága igén j ' e i t , v a s y 
nem is a l a k u l ki f e lnő t t ha l lga tósága , 
i l yenko r m e g m a r a d u g y a n a t ü n d é r -
mesék b ű v ö l e t é b e n , de mesek incséve l 
és e l ő a d á s m o d o r á v a l k é n y t e l e n egy 
m á s i k ha l lga tóság , a g y e r m e k e k igé-
nyeihez igazodni . 

Ez a Ke le t - , K ö z é p - E u r ó p á b a n , a 
h u s z a d i k s z á z a d b a n u g y a n c s a k á l t a l á -
nos m e s e m o n d ó sors j u t o t t o sz tá ly ré -
szül a m á s i k k ivá ló széki m e s e m o n d ó -
nak, Bikfalviné Sóspál R ó z á n a k is. Me-
sek incse n e k i is a c sa ládbó l s zá rmazo t t , 
d e m i v e l jó rész t g y e r m e k e k n e k mesé l t , 
á t ke l l e t t a l a k í t a n i a r e p e r t o á r j á t az ő 
s z á j u k íze s z e r i n t : az ő k ö n y v f o r r á s a a 
s z á j h a g y o m á n y me l l e t t Benedek Elek 

H O G Y IS M O N D J U K ? 
(Nemzet i ség i n y e l v h a s z n á l a t u n k 

— nemze t i ség i n y e l v m ű v e l é s ü n k ) 
Madách Könyvkiadó, 

Bratislava, 1976. 179 old.) 
A szerzők neve betűrendben: 

Jakab István, Kapás Ferenc, Mayer 
Imre, Mayer Judit, Morvay Gábor, 
Orbán Gábor, Zeman László. 

A csehsz lovák ia i m a g y a r n y e l v m ű v e -
lésnek első, haza i szerzőktől s z á r m a z ó 
t e r m é k e ez a könyv , me ly a z e l m ú l t h á -
rom é v t i z e d ú j s á g o k b a n , f o l y ó i r a t o k b a n 
m á r m e g j e l e n t í r ása i t t a r t a l m a z z a . B á r 
a k ö n y v b e n — nagyon is é r t h e t ő m ó d o n 
— a n y e l v m ű v e l é s gyako r l a t i o lda l á t 
hangsú lyozzák , s zámos f o n t o s e lméle t i 
ké rdés t is t a l á l u n k benne . M i n d j á r t az 
e le jén , a k ö n y v a l c í m e f e l h í v j a m a g á r a 
a f i gye lme t . Van -e . v a n n a k - e önál ló 
nemze t i ség i k u l t ú r á k , b e s z é l h e t ü n k - e 
nemze t i ség i n y e l v h a s z n á l a t r ó l , m iben 
n y i l v á n u l m e g a nemze t i ség i é s a n e m -
zeti n y e l v h a s z n á l a t k ü l ö n b s é g e ? A po-
zsonyi e g y e t e m e n öt évig v e n d é g t a n á r -
kén t m ű k ö d ő Derne László v é l e m é n y e 
sze r in t : „ . . . a nemze t i s ég i k u l t ú r á k 
önálló m i k r o k u l t ú r á k , é p p ú g y , m i n t a 
nemze t i ek , csak é p p e n t ö b b e lőnnyel 
és e g y b e n t ö b b h á t r á n n y a l . " (Nyelvi és 
n y e l v h a s z n á l a t i g o n d j a i n k r ó l . Bra t i s l a -
va, 1970, 32.) M a j d így f o l y t a t j a : „A 
M a g y a r o r s z á g o n k í v ü l é lő m a g y a r n e m -
zet iségek nye lv i f e j l ő d é s é b e n t a p a s z -
t a lha tók o l y a n t e n d e n c i á k — é s nyelvi 
f e j l ő d é s ü k s z á m á r a v a n n a k o lyan a d o t t -
ságok —, a m e l y e k e g y f a j t a e l k ü l ö n ü -

volt , t e r m é s z e t e s e n n e m székely, h a n e m 
széki kön tösben . 

A beveze tőben e l m o n d o t t a k a t jó l a l á -
t á m a s z t j á k a k ö t e t b e n közölt m e s é k , 
a m e l y e k a ké t k i e m e l k e d ő m e s e m o n d ó 
me l l e t t m é g nyolc m á s i k jó széki m e -
s e m o n d ó t is b e m u t a t n a k . S a j á t o s a 
v á l o g a t á s s z e m p o n t j a : a sze rkesz tő c sak 
t ipo log izá lha tó m e s é k e t közöl, e n n e k 
megfe le lő g a z d a g j egyze tanyagga l . A 
t í p u s s z á m o k seg í t ségéve l á t fogó k é p e t 
k a p u n k a t e l j e s széki m e s e k i n c s r ő l é s 
a n n a k a ko lozsvá r i Fo lk lór I n t é z e t A r -
c h í v u m á b a n ő r z ö t t kéz i r a tos r o m á n i a i 
m a g y a r v á l t o z a t a n y a g á r ó l . 

A k ö z e l m ú l t b a n m e g j e l e n t Paraszti 
dekameron-ból m e g i s m e r k e d h e t t ü n k a 
szék i fo lk lór m á s m ű f a j a i v a l i s : az igaz 
t ö r t é n e t e k k e l é s a h i e d e l e m m o n d á k k a l . 
R e m é l j ü k , hogy n e m m a r a d n a k í roasz -
t a l f i ó k b a n vagy m a g n e t o f o n s z a l a g o n a 
szó lásmondások , a t a l á lós k é r d é s e k es 
a g y e r m e k j á t é k o k sem. 

Kovács Ágnes 

lés, e g y f a j t a s z é t f e j l ő d é s o b j e k t í v v e -
szé lyére u t a l n a k . " (Uo. 37.) H o g y a n 
ny i lvánu l m e g ez a veszély a m i n d e n -
nap i n y e l v h a s z n á l a t b a n ? Mi lyen b u k t a -
tói v a n n a k a k é t n y e l v ű s é g n e k ? A kö-
te t í r á s a i n a k n a g y része é p p e n ezeke t 
a j e l enségeke t v izsgá l j a . 

N e m c s a k az i degen s z a v a k t e h e t i k 
i d e g e n n é a be szédünke t , h a n e m a m a -
gyar t a l an , i degensze rű n y e l v h a s z n á l a t 
is. Ez a h i b á j a a köve tkező i d é z e t n e k : 
is : „Most ped ig hozzálépünk g y ű l é s ü n k 
k ö v e t k e z ő p o n t j á h o z . " Az e l ő a d ó a 
sz lovák pristupit ige je lentése i (hozzá-
lép. hozzáfog, r á t é r , á t t é r stb.) közül 
n e m a megfe le lő t vá l a sz to t t a k i . G y a -
kor i a he ly t e l en igekö tő -haszná la t , a 
rossz szó rend is. A t ü k ö r f o r d í t á s o k is 
sok veszélyt r e j t e n e k m a g u k b a n . Olyan 
k i fe jezések , s zókapcso la tok ke l e tkeznek , 
a m e l y e k k i z á r ó l a g a csehsz lovák ia i m a -
gya r ság n y e l v é r e je l lemzőek. I lyen pl. 
u főiskola h e lye t t h a s z n á l t magasiskola, 
a szerszámgép he lye t t megmunkálógép, 
a szülési szabadság he lyet anyasági 
szabadság s tb . B á r m e n n y i r e is h i h e t e t -
len, de n y o m t a t á s b a n is n a p v i l á g o t l á -
to t t ez a m o n d a t : n e m b e s z é l h e t i k k i 
magukat arra, hogy nincs. ( N e m h i v a t -
k o z h a t n a k a r r a , hogy n incs . " K ü l ö n 
eml í t é s t é r d e m e l a t u d o m á n y o k , az 
egyes s z a k t e r ü l e t e k nyelve, a h o l b i zo -
nyos f o g a l m a k n a k , k i f e j e z é s e k n e k n incs 
m a g y a r m e g f e l e l ő j ü k , vagy — megszo -
kásból , k é n y e l e m b ő l — m á r n e m is k e -
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r e s i k őket. A csehsz lovákia i n y e l v m ű -
ve lők sze r in t e n n é l m é g s ú l y o s a b b hi-
b a az, a m i k o r a m a g y a r o r s z á g i t e r m i -
nológiá t m e l l ő z n e egyesek ú j , n é h a tel-
j e sen egyéni s z a k k i f e j e z é s é k e t a l k o t n a k . 

A könyv u t o l s ó f e j eze t e ez t a c ímet 
v ise l i : S z á m v e t é s é s i r ányvé te l . A kö-
t e t e t összeál l í tó és több í r á s s ze rző je -
k é n t szereplő J a k a b I s t v á n összegzi 
b e n n e az e l m ú l t h á r o m é v t i z e d cseh-
sz lovákia i n y e l v m ű v e l é s é n e k e r e d m é -
nyei t , j e len leg i he lyze té t é s l eg fon to -
s a b b f e l ada t a i t . A f e l a d a t o k közö t t e l-
ső he lyen á l l a c sehsz lovák ia i m a g y a -
r o k nyelvi m ű v e l t s é g é n e k a z emelése . 
N y e l v h a s z n á l a t á b a n a s z l o v á k i a i m a -
gya r ság k é t s z i n t e n a k t í v : a lega lsón , 
vagy i s a c sa l ád i a s és a f a l u s i közigaz-
ga tás i sz inten, m e g a l eg fe l sőn : a szép-
i r o d a l o m és a pub l i c i sz t ika s z i n t j é n . 
A közéle t n y e l v e a sz lovák, a m ű v e l -

t e b b r é t egek n y e l v h a s z n á l a t a p e d i g 
á l t a l á b a n e rősen n y e l v j á r á s i a s . (A f e n t i 
m e g á l l a p í t á s o k Derne Lász ló tó l va lók ) 
A k ö n y e l v f e j l e t l e n s é g e a s z é p i r o d a l o m 
és a s a j t ó nye lvében is t ü k r ö z ő d i k és 
o l y a n n y e l v v á l t o z a t o k j ö n n e k lé t re , 
a m e l y e k a m a g y a r köznye lv tő l s z ó k i n -
c sükben , s z ó h a s z n á l a t u k b a n , ese t leg k i -
s e b b m é r t é k b e n m o n d a t s z e r k e s z t é s i s a -
j á t o s s á g a i k b a n is k ü l ö n b ö z n e k . „ K é p -
z e l j ü k e l — í r j a Derne Lász ló m á r e m l í -
t e t t k ö n y v é b e n —, hogy száz év m ú l v a 
. . . ese t leg P e t ő f i t é s V e r e s P é t e r t n e m -
zeti m a g y a r nye lv rő l h á r o m nemze t i s é -
gi m a g y a r r a ke l l l e f o r d í t a n i . " E n n e k a 
f o l y a m a t n a k a m e g á l l í t á s á n m u n k á l k o -
d ik a csehsz lovákia i m a g y a r n y e l v m ű -
ve lő g á r d a . Sz ívbő l k í v á n j u k , hogy tö-
r e k v é s e i k e r e d m é n n y e l j á r j a n a k . 

Posgay Ildikó 

DOKUMENTUMOK 
A MAGYAR M E Z Ő G A Z D A S Á G 

TÖRTÉNETÉBŐL, 1945—1948 
(Kossuth Könyvkiadó, 1977. 900 old.) 

A c ímben s z e r e p l ő k ö n y v a K o s s u t h 
K i a d ó Források a magyar népi demok-
rácia történetéhez c ímű s o r o z a t á n a k II . 
kö te te . A f o r r á s k i a d v á n y 449 d o k u m e n -
t u m o t t a r t a l m a z . A vá loga tá s h ű képe t 
igyekszik a d n i m e z ő g a z d a s á g u n k fe l -
s z a b a d u l á s u t á n i he lyzetéről . A kö te t -
ben közölt i r a t o k e l sőso rban j e l en t é -
sek, mégped ig a megye i g a z d a s á g i fe l -
ügyelőségek összefogla ló éves b e s z á m o -
lói. 

A h á b o r ú u t á n i r e n d k í v ü l i he lyze t é s 
a f ö l d r e f o r m k ö v e t k e z t é b e n a l a p v e t ő e n 
megvá l tozo t t m e z ő g a z d a s á g u n k sze rke -
ze te és ez ú j f e l a d a t o k e lé á l l í t o t t a az 
ag rá rpo l i t i ká t . A d o k u m e n t u m o k t ö m e -
ge a r ró l t a n ú s k o d i k , hogy az i l l e téke-
sek a nehéz h e l y z e t b e n is igyekez tek 
mego ldás t t a l á ln i . A j e l e n t é s e k á l t a l á -
b a n va lósághűen , ného l m e g l e p ő őszin-
teséggel és m e g h ö k k e n t ő t é n y e k k e l vá -
z o l j á k a sú lyos á l l apo toka t . U g y a n a k k o r 
a kü lönböző j e l l egű po l i t ika i i r á n y z a -
tok is t ü k r ö z ő d n e k e z e k b e n a d o k u -
m e n t u m o k b a n , így p é l d á u l a fö ldhöz 
j u t t a t o t t a k i r á n t i b i z a l m a t l a n s á g , a 
„ p o l i t i k a m e n t e s " t e rme lé s h a n g o z t a t á -
sa, a F É K O S Z sze rveze tek he ly t e l en 
é r téke lése . 

A kötet 12 f e j e z e t b ő l áll , s egy-egy 

f e j e z e t a m e z ő g a z d a s á g kü lönböző t e -
r ü l e t e i n e k megfe l e lő t é m a k ö r ö k e t t a r -
t a l m a z , m i n t pl . s zán tó fö ld i n ö v é n y t e r -
melés , gépesí tés , r é t - l ege lőgazdá lkodás , 
b i r t okpo l i t i ka , m u n k a ü g y stb. A k ö t e t 
így jó l keze lhe tő kéz ikönyv a k ü l ö n f é -
l e t é m á k műve lő i s z á m á r a . A h e l y t ö -
t é n e t i k u t a t á s h o z is h a s z n o s a n f e l h a s z -
n á l h a t ó , ez t a H e l y s é g n é v m u t a t ó m e g is 
k ö n n y í t i . Az i dő rend i s o r r e n d b e s zede t t 
j o g s z a b á l y m u t a t ó az 1894—1948-ig é r -
v é n y b e n levő, i l l e tve m e g j e l e n t m e z ő -
g a z d a s á g i t ö r v é n y e k e t és r e n d e l e t e k e t 
s o r o l j a fel . 

Az összeál l í tás t Káposztás István 
végez te . A d o k u m e n t u m o k b ó l igen h e -
lyesen e l h a g y t a az é r d e k t e l e n r é sze -
ke t é s azoka t l á b j e g y z e t b e n közölte. D e 
m é g így is sok egys íkú , s a b l o n r a h ú -
zo t t j e l en tés i smé t lőd ik , ami a k k o r is 
f e l e s l egesen növel i a t e r j e d e l m e t — i l -
l e t v e fog l a l j a el a he lye t —, ha f ö l d -
r a j z i l a g m á s t e r ü l e t r ő l va ló és n é m i -
leg m á s a d a t o k a t t a r t a l m a z . G y a k r a n 
a z o n b a n azonos t e l epü lés rő l k ü l d ö t t , 
c s a k n e m azonos s zövegű d o k u m e n t u -
m o k i smét l ik e g y m á s t . 

A z i s m e r t e t e t t kö t e t m i n d a z o n á l t a l 
r e n d k í v ü l é r t ékes és é r d e k e s összeál l í -
tás n e m c s a k a h i v a t á s o s ku ta tók , h a -
n e m a h e y t ö r t é n e t i g y ű j t ő k részére is. 
O l y a n l evé l t á r i a n y a g o k a t t a r t a H i a z és 
tesz m i n d e n k i s z á m á r a hozzá fé rhe tővé , 
a m e l y e k n y o m t a t á s b a n m é g sehol n e m 
j e l e n t e k meg. 

Dr. Szegő Lajos 
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